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El Shaddai yexs ad teddreḍ tudert s lkemal. El Shaddai iḥemmel-k aṭas, u El Shaddai 
ɣur-s lqesd amezwaru i tudert-ik. Maca yella yiwen ubrid kan i wakken ad tebduḍ 
amecwar ɣer lqesd n tudert-ik: ad teqbḍeḍ asenjem s Mmi n El Shaddai, Yesu Lmasiḥ. 
S tmettant d tnekkra n Yesu, El Shaddai yexdem-ak abrid i wakken ad tkecmeḍ ɣer 
Tagelda n El Shaddai am mmi neɣ yelli iḥemmel El Shaddai. Asefru n Yesu ɣef ṣṣlib 
yerr tudert tabadit d tudert yecčuren tella-yak baṭel. Asenjem d tikci n El Shaddai i 
kečč; ur tezmireḍ ara ad txedmeḍ kra i wakken ad t-tawiḍ neɣ ad t-tesɛuḍ.

Something is missing

I wakken ad teqbḍeḍ tikci-agi tameqqrant, qbel ɛqel ddnub-ik: tudert i tettidirḍ d 
iman-ik, tebaɛdeḍ ɣef El Shaddai, Axellaq-ik; acku wagi d aẓar n ddnubat akk i 
txedmeḍ.

Many people feel that something in life is missing. They work hard. They try to build a 
good life. But something is still not right, and they do not know what it is. Some 
people think more money will fix it. Some think a better house or a better job will fix 
it. These things are good, but they do not fix what is wrong. What is missing is 
Elohim. You were made to know Him. Until you know Him, something will always be 
missing.



Nndama d uɣal n wul d amur ameqqran i uqbal n usenjem. Peter yessefhem aya ass-
nni mi qebḍen tlata alaf n yimdanen asenjem deg Taktabt n Ixeddimen n Yimazanen: 
“Ndemmet, u uɣalet, i wakken ad ttwamsaḥen ddnubat-nwen” (Ixeddimen n 
Yimazanen 2:38–41). Bible itettwaru belli yal yiwen deg-neɣ yettlal d akli n ddnub. 
Taklit-agi tesɛa aẓar deg ddnub n Adam, win ibdan abrid n uɛeṣṣi s lexṭiyar. Nndama 
d uɣal n wul d afran: ad tbeɛdeḍ ɣef leṭṭaɛa i iman-ik d Satan, baba n tkerkas, u ad 
tuɣaleḍ ɣer leṭṭaɛa i Sidi-k amaynut, Yesu Lmasiḥ — Win i-d-yefkan tudert-is fell-ak. 
Ilaq ad tefked i Yesu tagelda ɣef tudert-ik. Ad terreḍ Yesu “Sidi” d ayen i d-yemmalen 
belli tettakeḍ i Yesu tudert-ik akk: rruḥ, iman, d tfekka — ayen akk i telliḍ d wayen 
akk ɣur-k. Tazmert n Yesu ɣef tudert-ik ad tuɣal d takmalt. Mi txedmeḍ aya, El 
Shaddai ad k-id-issufeɣ si ṭṭlam, u El Shaddai ad k-issiwel ɣer tafat d ccbaḥa n 
Tagelda n El Shaddai. Ad d-teffeɣḍ si tmettant ɣer tudert — ad tuɣaleḍ d mmi n El 
Shaddai!

Why we are far from Elohim

Ma tebɣiḍ ad teqbḍeḍ asenjem s Yesu, ṣelli s wawal-agi: Every person has sinned. You have sinned and so have I. Sin is going your own way 
instead of Elohim’s way. Every person does this. And sin separates us from Elohim, 
like a wall standing between us. You cannot break down this wall yourself. You cannot 
be good enough. You cannot work hard enough. You cannot pay for it.



El Shaddai deg igenni, ɛeqleɣ belli nek d amednub, u ur wwiḍeɣ ara ɣer lmiɛyar-ik n 
ṣṣwab. Stahaleɣ lḥisab abadi ɣef ddnub-inu. Tanemmirt acku ur iyi-teǧǧiḍ ara deg 
lḥala-agi, acku umneɣ belli tceggeɛḍ Yesu Lmasiḥ, Mmi-k yiwen kan, i-d-ilulen s 
Mariya Tameẓẓyant, i wakken ad yemmet fell-i u ad yawi lḥukm-inu ɣef ṣṣlib. Umneɣ 
belli Yesu yekker-d ass wis tlata, u tura Yesu yeqqim ɣef ufus-ik ayeffus am Sidi-inu d 
Amsellek-inu. Ihi ass-agi, ndemmeɣ ɣef tudert-inu n tumanit yibaɛden fell-ak, u fkiɣ 
tudert-inu akk ddaw tagelda n Yesu. Yesu, qebleɣ-k d Sidi-inu d Amsellek-inu. Kcem 
ɣer tudert-inu s Rruḥ-inek, beddel-iyi ad uɣaleɣ d mmi n El Shaddai. Bṛiɣ i kra n ṭṭlam i 
lliɣ ṭṭfeɣ zik, u seg ass-agi ur ttidirɣ ara i iman-inu. Maca s nneɛma-inek, ad ddreɣ i 
kečč, kečč i-d-yefkan iman-ik fell-i i wakken ad ddreɣ i lebda. Tanemmirt, Sidi; tudert-
inu tura tella akk gar ifassen-ik, u am wakken yella deg Wawal-ik, ur ttsedḥiɣ ara 
abadan. S yisem n Yesu, Amin.

What Elohim did

Ansuf yis-k ɣer tawacult n El Shaddai! Sseǧhadeɣ-k ad tebḍuḍ lbaraka-agi d lferḥ-agi 
d yiwen n umumen-nniḍen. Ilaq daɣen ad tkemleḍ d tmezgida n Bible deg temnaḍt-ik, 
u ad tiliḍ d wid ara k-isseǧhden deg liman-ik amaynut. Tebdiḍ amecwar ameqqran. El 
Shaddai ad k-issnerni ass yal ass deg tbanit, nneɛma, d tdukli akked El Shaddai!

Elohim loves you. He did not leave you far from Him. Elohim sent His Son, Jesus 
Christ. Jesus was born of the virgin Mary. He never sinned. Jesus died on the cross. He 
took the punishment for your sin. He died in your place, because He loves you. On the 
third day, Elohim raised Jesus from the dead. Jesus is alive today. He is Lord. Elohim 
loved the world so much that He gave His only Son, so that everyone who believes in 
Him will not die but will have life forever. Elohim did not send His Son to condemn the 
world, but to save the world through Him.

  Jesus is the answer

  Friend, Jesus loves you very much. He cares about you. He wants you to know Him, 
and He wants to be part of your life every day.

  What you must do



  Salvation is a gift. You cannot buy it or earn it. But you must receive it. The Bible says 
you are saved by grace, through faith. It is not your own doing — it is Elohim’s gift. It 
does not come from anything you have done, so no one can boast about it.

  Turn away from sin

  Tell Elohim you have sinned. Tell Him you are sorry. Decide today to stop going your 
own way.

  Believe

  Believe that Jesus died for your sin and that Elohim raised Him from the dead.

  Receive Jesus as Lord

  Ask Jesus to come into your life. When you call Jesus “Lord,” you are giving Him 
yourself. All that you are and all that you have now belong to Him. He is your Master 
now, and you will follow Him. The Bible promises that if you say with your mouth that 
Jesus is Lord and believe in your heart that Elohim raised Him from the dead, you will 
be saved. It is with the heart that a person believes and is made right with Elohim, 
and with the mouth that a person confesses and is saved. When you do this, Elohim 
forgives you. He brings you out of darkness into His light. You become His child, and 
you will live with Him forever.

  The prayer of salvation



  Lord Jesus, I know that I am a sinner. Please forgive me for all my sin and make me 
clean. I am sorry for going my own way. Today I turn away from my sin and I turn to 
You. I believe You died on the cross for me. I believe Elohim raised You from the dead, 
and that You are alive today. Please come and live in my heart. Be the Lord and 
Saviour of my life. All that I am and all that I have now belong to You. Thank You for 
dying on the cross for me. Thank You for bringing me to Elohim My Father. You are 
my Lord and my Saviour. Amen.

  You can be sure by faith

  If you prayed this prayer and meant it, you are now a child of Elohim. You do not have 
to wonder. You do not have to feel it. Elohim has promised, and Elohim does not lie. 
The Bible says these things were written to you who believe in the Son of Elohim, so 
that you may know that you have life forever.

  What now

  Welcome to Elohim’s family! Tell another believer what you have done. Find a church 
near you that teaches the Bible truly and go there. Meet other believers who will help 
you and encourage you. Read the Bible. Start with the book of John. Talk to Elohim 
every day — that is what prayer is. Elohim bless you. Remember that Jesus loves you 
very much.

  Scripture references: John 3:16–17; Ephesians 2:8–9; Romans 10:9–10; 1 John 5:13.


